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MULTISTORE ECOTOYS Krystian Ślebioda Logistyczna 31, 
62-080 Sady

Instrukcja montażu
Manual assembly
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SAFETY INSTRUCTIONS 
•WARNING! Not suitable for children under 36 months. Long 
cord. Strangulation hazard.
•Prior to use, check all parts of the goal for damages and 
correct assembly. In this regard, it is important to check the 
connecting elements and screw connection for stability and fit. 
Any sharp edges that might have formed must immediately be 
removed!
•Warning: do not climb on the goal frame or net or hang from 
the goal posts. There is a serious risk of injury!
•Children should only use the product when they are under 
adult supervision.
•No liability is assumed for damages resulting from incorrect 
application of the instruction manual. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
•OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36 
miesięcy. Długi przewód. Ryzyko uduszenia.
•Przed użyciem sprawdź wszystkie części bramki pod kątem 
uszkodzeń i prawidłowego montażu. W związku z tym ważne 
jest sprawdzenie stabilności i dopasowania elementów 
łączących i połączeń śrubowych. Wszelkie ostre krawędzie, 
które mogły powstać, należy natychmiast usunąć!
•Ostrzeżenie: nie wspinaj się na ramę bramki ani siatkę ani 
nie wieszaj się na słupkach bramki. Istnieje poważne ryzyko 
obrażeń!
•Dzieci powinny korzystać z produktu wyłącznie pod 
nadzorem osoby dorosłej.
•Nie ponosimy odpowiedzialności za szkody wynikające z 
nieprawidłowego stosowania instrukcji obsługi.

INSTRUCTIONS ON ASSEMBLY 
Notice: The product must be assembled by 2 adults. Lubricate 
the connection assemblies on the narrow ends a bit before 
starting the assembly. That facilitates the assembly and 
extends the durability of the product! 

1.Assembling the goalpost frame and net
Assemble the soccer goal as shown in figures 1-9.
2.Stand locking of the goal
Finally fix the goal frame by means of the pegs on the ground 
as shown in lllus.10. 
Ascertain that the ground is suttable for the application of 
pegs (e.g. no water pipes for sprinkler devices!). Make sure 
that the pegs are completely driven into the ground and have 
firm posttion. Avoid protruding fastenings (risk of stumbling). 
On too hard grounds the goal must be saved by appropriate 
measures in another way against overturning in order to 
prevent risk of injuries (e.g. with slabs or sandbags). Never 
play wtth an unsecured goal or never leave the goal 
unsecured respectively.

INSTRUKCJA MONTAŻU
Uwaga: Produkt musi być montowany przez 2 osoby dorosłe. 
Przed rozpoczęciem montażu lekko nasmaruj zespoły 
przyłączeniowe na wąskich końcach. Ułatwia to montaż i 
wydłuża trwałość produktu!

1. Montaż ramy słupka bramki i siatki
Złóż bramkę do piłki nożnej, jak pokazano na rysunkach 1-9.
2. Blokada bramki na stojaku
Na koniec przymocuj ramę bramki za pomocą kołków do 
podłoża, jak pokazano na rys. 10.
Upewnij się, że podłoże nadaje się do zastosowania kołków 
(np. brak rur wodnych do urządzeń zraszających!). Upewnij 
się, że kołki są całkowicie wbite w podłoże i mają stabilną 
pozycję. Unikaj wystających mocowań (ryzyko potknięcia się). 
Na zbyt twardym podłożu bramkę należy zabezpieczyć 
odpowiednimi środkami w inny sposób przed przewróceniem, 
aby zapobiec ryzyku obrażeń (np. za pomocą płyt lub worków 
z piaskiem). Nigdy nie graj przy niezabezpieczonej bramce i 
nigdy nie pozostawiaj bramki niezabezpieczonej.

USAGE INSTRUCTIONS 
•Only set up the goal on level ground.
•Please keep a minimum distance of at least 3 m to any surrounding 
obstacles.
•Secure the goal to keep it from toppling over - even if not in use.
•Avoid exposing the product unnecessarily to bad weather 
condttions. Keep it in a cool and dry storage area.
•Check for any rust on the product and remove it immediately. 
Pushing together the metal parts could lead to the protective layer 
being scratched and rust deve-loping.

MAINTENANCE AND STORAGE 
Use a dry or damp cloth only to clean the product; do not use special 
cleaning agents! Check the product for damage or traces of wear 
and tear before and after each use. Do not make any structural 
changes. For your own safety, please use original spare parts only. 
These can be sourced from HUDORA. If parts become damaged or 
if sharp edges or corners should develop, the product may not be 
used any more. If in any doubt, please contact our service team 
(http://www.hudora.de). Store the product in a safe place where it is 
protected from the elements, cannot be damaged, and cannot injure 
anyone. 

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
•Ustawiaj bramkę tylko na równym podłożu.
•Zachowaj minimalną odległość co najmniej 3 m od otaczających 
przeszkód.
•Zabezpiecz bramkę, aby nie przewróciła się - nawet jeśli nie jest 
używana.
•Unikaj niepotrzebnego narażania produktu na złe warunki 
pogodowe. Przechowuj go w chłodnym i suchym miejscu.
•Sprawdź, czy na produkcie nie ma rdzy i natychmiast ją usuń. 
Zsuwanie metalowych części może spowodować zarysowanie 
warstwy ochronnej i rozwój rdzy.

KONSERWACJA I PRZECHOWYWANIE
Do czyszczenia produktu używaj wyłącznie suchej lub wilgotnej 
ściereczki; nie używaj specjalnych środków czyszczących! Przed i 
po każdym użyciu sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub 
śladów zużycia. Nie wprowadzaj żadnych zmian konstrukcyjnych. 
Dla własnego bezpieczeństwa używaj wyłącznie oryginalnych części 
zamiennych. Można je kupić w HUDORA. Jeśli części ulegną 
uszkodzeniu lub pojawią się ostre krawędzie lub narożniki, produktu 
nie wolno już używać. W razie wątpliwości prosimy o kontakt z 
naszym zespołem serwisowym (http://www.hudora.de). Przechowuj 
produkt w bezpiecznym miejscu, w którym będzie chroniony przed 
czynnikami atmosferycznymi, nie ulegnie uszkodzeniu i nie 
spowoduje obrażeń.


